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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. PASIŪLYMO DALYKAS 

Šis pasiūlymas susijęs su sprendimu, kuriuo nustatoma pozicija, kurios Sąjungos vardu turi 

būti laikomasi pirmuosiuose 2023 m. lapkričio 15 d. Samoa pasirašytu Europos Sąjungos bei 

jos valstybių narių ir Afrikos, Karibų ir Ramiojo vandenyno valstybių organizacijos narių 

partnerystės susitarimu (toliau – Susitarimas) įsteigtų jungtinių institucijų posėdžiuose. 

Pagal Susitarimą kiekviena jungtinė institucija savo darbo tvarkos taisykles patvirtina 

pirmajame savo posėdyje, bet ne vėliau kaip per šešis mėnesius po Susitarimo įsigaliojimo. 

AKRVO ir ES jungtinės institucijos, kurioms taikomas šis pasiūlymas, yra šios: AKRVO ir 

ES ministrų taryba, Afrikos ir ES ministrų taryba, Karibų jūros ir ES ministrų taryba, Ramiojo 

vandenyno ir ES ministrų taryba, AKRVO ir ES ambasadorių lygio vyresniųjų pareigūnų 

komitetas, Afrikos ir ES jungtinis komitetas, Karibų jūros ir ES jungtinis komitetas ir 

Ramiojo vandenyno ir ES jungtinis komitetas. 

2. PASIŪLYMO APLINKYBĖS 

2.1. Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Afrikos, Karibų ir Ramiojo 

vandenyno valstybių organizacijos narių partnerystės susitarimas  

Susitarimu siekiama nustatyti glaudesnę politinę Šalių partnerystę, kuria, remiantis bendromis 

vertybėmis, siekiama abipusiškai naudingų su bendrais ir sutampančiais interesais susijusių 

rezultatų. Pagal Susitarimo 98 straipsnio 4 dalį nuo 2024 m. sausio 1 d. Susitarimas taikomas 

laikinai. Pagal Susitarimo 98 straipsnio 2 dalį Susitarimas įsigalios Šalims užbaigus 

atitinkamas vidaus procedūras. 

Europos Sąjunga ir visos jos valstybės narės yra Susitarimo Šalys1.  

AKRVO ir ES ministrų tarybai ir kiekvienai regioninei ministrų tarybai bendrai pirmininkauja 

AKRVO narių / atitinkamų Afrikos, Karibų jūros ar Ramiojo vandenyno valstybių, kurios yra 

Susitarimo Šalys, paskirtas pirmininkas ir ES paskirtas pirmininkas. Europos Sąjunga 

AKRVO ir ES ministrų tarybai ir kiekvienai regioninei ministrų tarybai pirmininkauti turėtų 

paskirti Sąjungos vyriausiąjį įgaliotinį užsienio reikalams ir saugumo politikai, turintį 

Komisijos pirmininko pavaduotojo įgaliojimus, ir (arba) Europos Komisijos narį. 

2.2. AKRVO ir ES jungtinės institucijos 

Pagal Susitarimo 86 straipsnio 1 dalį AKRVO narių ir ES lygmeniu AKRVO ir ES jungtinės 

institucijos yra šios: AKRVO ir ES ministrų taryba, AKRVO ir ES ambasadorių lygio 

vyresniųjų pareigūnų komitetas (AKRVO ir ES ALVPK) bei AKRVO ir ES jungtinė 

parlamentinė asamblėja. Pagal regioninius protokolus įsteigtos šios jungtinės institucijos: 

Afrikos ir ES ministrų taryba, Afrikos ir ES jungtinis komitetas, Afrikos ir ES parlamentinė 

asamblėja, Karibų jūros ir ES ministrų taryba, Karibų jūros ir ES jungtinis komitetas, Karibų 

jūros ir ES parlamentinė asamblėja, Ramiojo vandenyno ir ES ministrų taryba, Ramiojo 

vandenyno ir ES jungtinis komitetas ir Ramiojo vandenyno ir ES parlamentinė asamblėja.  

Pagal Susitarimo 90 straipsnio 3 dalį AKRVO ir ES jungtinės parlamentinės asamblėjos, 

Afrikos ir ES parlamentinės asamblėjos, Karibų jūros ir ES parlamentinės asamblėjos ir 

Ramiojo vandenyno ir ES parlamentinės asamblėjos darbo tvarkos taisyklės buvo patvirtintos 

                                                 
1 2023 m. liepos 20 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Afrikos, 

Karibų ir Ramiojo vandenyno valstybių organizacijos narių partnerystės susitarimo pasirašymo Europos 

Sąjungos vardu ir laikino taikymo (OL L 2023/2861, 2023 12 28). 
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pirmuosiuose šių keturių naujai įsteigtų parlamentinių asamblėjų posėdžiuose, kurie vyko 

2024 m. vasario 19–21 d. Luandoje, Angoloje.  

2.2.1. AKRVO ir ES ministrų taryba 

Pagal Susitarimo 88 straipsnį AKRVO ir ES ministrų tarybą sudaro po vieną ministrų lygio 

atstovą iš kiekvienos AKRVO narės ir Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ministrų 

lygio atstovai. Jai bendrai pirmininkauja AKRVO narių paskirtas pirmininkas ir ES paskirtas 

pirmininkas.  

Tinkamos nagrinėtiniems klausimams formos ir sudėties AKRVO ir ES ministrų taryba 

paprastai susirenka kas trejus metus ir bendrapirmininkių iniciatyva tais atvejais, kai manoma, 

kad tai būtina. Atitinkamais atvejais susitikimuose gali dalyvauti stebėtojai. 

AKRVO ir ES ministrų taryba gali steigti komitetus ir darbo grupes, kad jie veiksmingiau ir 

efektyviau spręstų konkrečius klausimus, susijusius, pavyzdžiui, su prekyba ir vystymosi 

finansavimu. Ji taip pat gali perduoti savo įgaliojimus AKRVO ir ES ALVPK. 

AKRVO ir ES ministrų tarybos funkcijos: 

(a) teikti strategines politines gaires; 

(b) prižiūrėti veiksmingą ir nuoseklų šio susitarimo įgyvendinimą; 

(c) priimti politikos gaires ir sprendimus, kad būtų įgyvendinti konkretūs šio susitarimo 

nuostatų įgyvendinimui būtini aspektai, ir 

(d) priimti bendras pozicijas ir susitarti dėl bendrų veiksmų tarptautinio 

bendradarbiavimo srityje bei sudaryti palankesnes sąlygas koordinavimui 

tarptautinėse organizacijose ir forumuose. 

AKRVO ir ES ministrų taryba priima sprendimus, kurie yra privalomi visoms Šalims, nebent 

nurodyta kitaip, arba bendru Šalių sutarimu teikia rekomendacijas dėl bet kurios iš savo 

funkcijų, išvardytų pirmiau.  

AKRVO ir ES ministrų taryba gali priimti sprendimus arba teikti rekomendacijas pagal 

rašytinę procedūrą. Taikyti rašytinę procedūrą gali pasiūlyti bet kuri iš Šalių ir ji gali būti 

inicijuojama bendrapirmininkių susitarimu. Rašytinei procedūrai mutatis mutandis taikomos 

pirmiau nustatytos taisyklės.  

2.2.2. Regioninės ministrų tarybos 

Pagal Susitarimo 92 straipsnio 1 dalį Susitarimo Šalys taip pat įsteigia kiekvienam iš trijų 

Susitarimo regioninių protokolų skirtą ministrų tarybą.  

Afrikos ir ES ministrų tarybą sudaro po vieną ministrų lygio atstovą iš kiekvienos Afrikos 

valstybės, kuri yra Susitarimo Šalis, ir Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ministrų lygio 

atstovai. Jai bendrai pirmininkauja Afrikos valstybių, kurios yra Susitarimo Šalys, pagal jų 

procedūras paskirtas pirmininkas ir ES pagal jos procedūras paskirtas pirmininkas. 

Karibų jūros ir ES ministrų tarybą sudaro po vieną ministrų lygio atstovą iš kiekvienos Karibų 

jūros valstybės, kuri yra Susitarimo Šalis, ir Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ministrų 

lygio atstovai. Jai bendrai pirmininkauja Karibų jūros valstybių, kurios yra Susitarimo Šalys, 

pagal jų procedūras paskirtas pirmininkas ir ES pagal jos procedūras paskirtas pirmininkas. 

Ramiojo vandenyno ir ES ministrų tarybą sudaro po vieną ministrų lygio atstovą iš kiekvienos 

Ramiojo vandenyno valstybės, kuri yra Susitarimo Šalis, ir Europos Sąjungos bei jos 

valstybių narių ministrų lygio atstovai. Jai bendrai pirmininkauja Ramiojo vandenyno 

valstybių, kurios yra Susitarimo Šalys, pagal jų procedūras paskirtas pirmininkas ir ES pagal 

jos procedūras paskirtas pirmininkas. 
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Kiekvienos regioninės ministrų tarybos funkcijos:  

(a) nustatyti prioritetus ir prireikus parengti veiksmų planus, susijusius su jos atitinkamo 

regioninio protokolo tikslais;  

(b) priimti sprendimus ir teikti rekomendacijas, kad būtų įgyvendinti konkretūs jos 

atitinkamo regioninio protokolo aspektai, įskaitant sprendimus dėl jo peržiūros ar 

keitimo, laikantis 99 straipsnio 5 dalies; sprendimai yra privalomi visoms atitinkamo 

regioninio protokolo Šalims, nebent nurodyta kitaip, ir  

(c) plėtoti dialogą ir keistis nuomonėmis bet kokiais bendro intereso klausimais. 

Kiekviena regioninė ministrų taryba sprendimus priima arba rekomendacijas teikia bendru 

sutarimu.  

Kiekviena regioninė ministrų taryba:  

(a) gali priimti sprendimus arba teikti rekomendacijas pagal rašytinę procedūrą; 

regioninių ministrų tarybų rašytinei procedūrai mutatis mutandis taikomos 

88 straipsnyje nustatytos taisyklės;  

(b) gali steigti pakomitečius ir darbo grupes, kad jie veiksmingiau ir efektyviau spręstų 

konkrečius klausimus, ir gali perduoti įgaliojimus atitinkamam regioniniam 

jungtiniam komitetui;  

(c) savo atitinkamo protokolo įgyvendinimo ataskaitas teikia AKRVO ir ES ministrų 

tarybai. 

2.2.3. AKRVO ir ES ambasadorių lygio vyresniųjų pareigūnų komitetas (AKRVO ir ES 

ALVPK) 

AKRVO ir ES ALVPK sudaro po vieną ambasadorių ar vyresniojo pareigūno lygio atstovą iš 

kiekvienos AKRVO narės bei AKRVO generalinis sekretorius, turintis ex officio įgaliojimus, 

ir ambasadorių ar vyresniųjų pareigūnų lygio Europos Sąjungos bei jos valstybių narių 

atstovai.  

AKRVO ir ES ALVPK posėdžiauja kiekvienais metais bei per specialiąsias sesijas 

bendrapirmininkių prašymu ir visų pirma rengdamasis AKRVO ir ES ministrų tarybos 

sesijoms. Komitetui bendrai pirmininkauja tos pačios Šalys, kurių atstovai eina AKRVO ir ES 

ministrų tarybos bendrapirmininkių pareigas. Komitetas priima sprendimus ir teikia 

rekomendacijas bendru Šalių sutarimu. Atitinkamais atvejais susitikimuose gali dalyvauti 

stebėtojai.  

AKRVO ir ES ALVPK rengia AKRVO ir ES ministrų tarybos sesijas, padeda jai atlikti jos 

užduotis ir vykdo visus AKRVO ir ES ministrų tarybos jam pavestus įgaliojimus.  

2.2.4. Regioniniai jungtiniai komitetai 

Afrikos ir ES jungtinį komitetą sudaro po vieną ambasadoriaus ar vyresniojo pareigūno lygio 

atstovą iš kiekvienos Afrikos AKRVO narės ir ambasadoriaus ar vyresniojo pareigūno lygio 

Europos Sąjungos bei jos valstybių narių atstovai. Komitetui bendrai pirmininkauja tos pačios 

Šalys, kurių atstovai eina Afrikos ir ES ministrų tarybos bendrapirmininkių pareigas. 

Atitinkamais atvejais regioninis jungtinis komitetas bet kurios Šalies siūlymu 

bendrapirmininkiams susitarus gali nuspręsti pakviesti stebėtojus. Jis rengia Afrikos ir ES 

ministrų tarybos sesijas bei padeda jai vykdyti jos uždavinius ir vykdo visus Afrikos ir ES 

ministrų tarybos jam pavestus įgaliojimus. 

Karibų jūros ir ES jungtinį komitetą sudaro po vieną ambasadoriaus ar vyresniojo pareigūno 

lygio atstovą iš kiekvienos Karibų jūros AKRVO narės ir ambasadoriaus ar vyresniojo 



 

LT 4  LT 

pareigūno lygio Europos Sąjungos bei jos valstybių narių atstovai. Komitetui pirmininkauja 

tos pačios Šalys, kurių atstovai eina Karibų jūros ir ES ministrų tarybos bendrapirmininkių 

pareigas. Atitinkamais atvejais regioninis jungtinis komitetas bet kurios Šalies siūlymu 

bendrapirmininkiams susitarus gali nuspręsti pakviesti stebėtojus. Jis rengia Karibų jūros ir 

ES ministrų tarybos sesijas bei padeda jai vykdyti jos uždavinius ir vykdo visus Karibų jūros 

ir ES ministrų tarybos jam pavestus įgaliojimus. 

Ramiojo vandenyno ir ES jungtinį komitetą sudaro po vieną ambasadoriaus ar vyresniojo 

pareigūno lygio atstovą iš kiekvienos Ramiojo vandenyno AKRVO narės ir ambasadoriaus ar 

vyresniojo pareigūno lygio Europos Sąjungos bei jos valstybių narių atstovai. Komitetui 

pirmininkauja tos pačios Šalys, kurių atstovai eina Ramiojo vandenyno ir ES ministrų tarybos 

bendrapirmininkių pareigas. Atitinkamais atvejais regioninis jungtinis komitetas bet kurios 

Šalies siūlymu bendrapirmininkiams susitarus gali nuspręsti pakviesti stebėtojus. Jis rengia 

Ramiojo vandenyno ir ES ministrų tarybos sesijas bei padeda jai vykdyti jos uždavinius ir 

vykdo visus Ramiojo vandenyno ir ES ministrų tarybos jam pavestus įgaliojimus. 

2.3. Numatomi pirmųjų AKRVO ir ES jungtinių institucijų posėdžių aktai 

Pirmuosiuose posėdžiuose AKRVO ir ES jungtinės institucijos, t. y. AKRVO ir ES ministrų 

taryba, Afrikos ir ES ministrų taryba, Karibų jūros ir ES ministrų taryba, Ramiojo vandenyno 

ir ES ministrų taryba, AKRVO ir ES ambasadorių lygio vyresniųjų pareigūnų komitetas 

(ALVPK), Afrikos ir ES jungtinis komitetas, Karibų jūros ir ES jungtinis komitetas ir 

Ramiojo vandenyno ir ES jungtinis komitetas, ketina priimti sprendimą dėl atitinkamų darbo 

tvarkos taisyklių priėmimo (toliau – numatomas aktas). 

Kiekvienu numatomu aktu siekiama nustatyti AKRVO ir ES ministrų tarybos, Afrikos ir ES 

ministrų tarybos, Karibų jūros ir ES ministrų tarybos, Ramiojo vandenyno ir ES ministrų 

tarybos, AKRVO ir ES ambasadorių lygio vyresniųjų pareigūnų komiteto (ALVPK), Afrikos 

ir ES jungtinio komiteto, Karibų jūros ir ES jungtinio komiteto ir Ramiojo vandenyno ir ES 

jungtinio komiteto darbo tvarkos taisykles. 

Numatomas aktas, kuriuo nustatomos AKRVO ir ES ministrų tarybos darbo tvarkos taisyklės, 

taps privalomas Šalims pagal Susitarimo 88 straipsnio 5 dalį, kurioje nurodyta: „AKRVO ir 

ES ministrų taryba priima sprendimus, kurie yra privalomi visoms Šalims“. Pagal 

88 straipsnio 7 dalį AKRVO ir ES ministrų taryba savo darbo tvarkos taisykles patvirtina 

pirmajame savo posėdyje, bet ne vėliau kaip per šešis mėnesius po Susitarimo įsigaliojimo.  

Numatomas aktas, kuriuo nustatomos Afrikos ir ES ministrų tarybos darbo tvarkos taisyklės, 

taps privalomas ES ir Afrikos AKRVO narėms pagal Susitarimo 92 straipsnio 2 dalies 

b punktą, kuriame nurodyta: „sprendimai yra privalomi visoms atitinkamo regioninio 

protokolo Šalims“. Pagal 92 straipsnio 4 dalies d punktą Afrikos ir ES ministrų taryba savo 

darbo tvarkos taisykles patvirtina pirmajame savo posėdyje, bet ne vėliau kaip per šešis 

mėnesius po Susitarimo įsigaliojimo. 

Numatomas aktas, kuriuo nustatomos Karibų jūros ir ES ministrų tarybos darbo tvarkos 

taisyklės, taps privalomas ES ir Karibų jūros AKRVO narėms pagal Susitarimo 92 straipsnio 

2 dalies b punktą, kuriame nurodyta: „sprendimai yra privalomi visoms atitinkamo regioninio 

protokolo Šalims“. Pagal 92 straipsnio 4 dalies d punktą Karibų jūros ir ES ministrų taryba 

savo darbo tvarkos taisykles patvirtina pirmajame savo posėdyje ne vėliau kaip per šešis 

mėnesius po Susitarimo įsigaliojimo. 

Numatomas aktas, kuriuo nustatomos Ramiojo vandenyno ir ES ministrų tarybos darbo 

tvarkos taisyklės, taps privalomas ES ir Ramiojo vandenyno AKRVO narėms pagal 

Susitarimo 92 straipsnio 2 dalies b punktą, kuriame nurodyta: „sprendimai yra privalomi 

visoms atitinkamo regioninio protokolo Šalims“. Pagal 92 straipsnio 4 dalies d punktą 
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Ramiojo vandenyno ir ES ministrų taryba savo darbo tvarkos taisykles patvirtina pirmajame 

savo posėdyje ne vėliau kaip per šešis mėnesius po Susitarimo įsigaliojimo. 

Numatomas aktas, kuriuo nustatomos AKRVO ir ES ambasadorių lygio vyresniųjų pareigūnų 

komiteto (ALVPK) darbo tvarkos taisyklės, grindžiamas Susitarimo 89 straipsnio 3 dalimi, 

kurioje nurodyta: „AKRVO ir ES ALVPK savo darbo tvarkos taisykles patvirtina pirmajame 

savo posėdyje, bet ne vėliau kaip per šešis mėnesius po šio susitarimo įsigaliojimo“.  

Numatomas aktas, kuriuo nustatomos Afrikos ir ES jungtinio komiteto darbo tvarkos 

taisyklės, grindžiamas Susitarimo 93 straipsnio 4 dalimi, kurioje nurodyta: „Kiekvienas 

regioninis jungtinis komitetas savo darbo tvarkos taisykles patvirtina pirmajame savo 

posėdyje, bet ne vėliau kaip per šešis mėnesius po šio susitarimo įsigaliojimo“. 

Numatomas aktas, kuriuo nustatomos Karibų jūros ir ES jungtinio komiteto darbo tvarkos 

taisyklės, grindžiamas Susitarimo 93 straipsnio 4 dalimi, kurioje nurodyta: „Kiekvienas 

regioninis jungtinis komitetas savo darbo tvarkos taisykles patvirtina pirmajame savo 

posėdyje, bet ne vėliau kaip per šešis mėnesius po šio susitarimo įsigaliojimo“. 

Numatomas aktas, kuriuo nustatomos Ramiojo vandenyno ir ES jungtinio komiteto darbo 

tvarkos taisyklės, grindžiamas Susitarimo 93 straipsnio 4 dalimi, kurioje nurodyta: 

„Kiekvienas regioninis jungtinis komitetas savo darbo tvarkos taisykles patvirtina pirmajame 

savo posėdyje, bet ne vėliau kaip per šešis mėnesius po šio susitarimo įsigaliojimo“. 

3. POZICIJA, KURIOS TURI BŪTI LAIKOMASI SĄJUNGOS VARDU 

Komisija siūlo, kad Sąjunga turėtų pritarti AKRVO ir ES jungtinių institucijų, t. y. AKRVO ir 

ES ministrų tarybos, Afrikos ir ES ministrų tarybos, Karibų jūros ir ES ministrų tarybos, 

Ramiojo vandenyno ir ES ministrų tarybos, AKRVO ir ES ambasadorių lygio vyresniųjų 

pareigūnų komiteto, Afrikos ir ES jungtinio komiteto, Karibų jūros ir ES jungtinio komiteto ir 

Ramiojo vandenyno ir ES jungtino komiteto darbo tvarkos taisyklių priėmimui. AKRVO ir 

ES jungtinių institucijų akto projektas, t. y. darbo tvarkos taisyklių projektas, pateikiamas šio 

pasiūlymo priede. 

4. TEISINIS PAGRINDAS 

4.1. Procedūrinis teisinis pagrindas 

4.1.1. Principai 

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 218 straipsnio 9 dalyje numatyti sprendimai, 

kuriais „nustatomos pozicijos, kurios Sąjungos vardu priimamos susitarimu įsteigtame organe, 

kai tam organui reikia priimti teisinę galią turinčius aktus, išskyrus aktus, papildančius arba 

pakeičiančius susitarimo institucinę struktūrą“. 

Sąvoka „teisinę galią turintys aktai“ apima aktus, turinčius teisinę galią pagal tarptautinės 

teisės normas, kuriomis reglamentuojamas aptariamas organas. Ji taip pat apima priemones, 

kurios nėra privalomos pagal tarptautinę teisę, tačiau „gali stipriai paveikti Sąjungos teisės 

akto leidėjo priimamų teisės aktų <...> turinį“2. 

                                                 
2 2014 m. spalio 7 d. Teisingumo Teismo sprendimas Vokietija / Taryba, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, 61–64 punktai.  
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4.1.2. Taikymas aptariamuoju atveju 

AKRVO ir ES jungtinės institucijos yra susitarimu, t. y. Europos Sąjungos bei jos valstybių 

narių ir Afrikos, Karibų ir Ramiojo vandenyno valstybių organizacijos narių partnerystės 

susitarimu, įsteigti organai.  

Aktas, kurį AKRVO ir ES ministrų tarybos prašoma priimti, yra teisinę galią turintis aktas. 

Vadovaujantis Susitarimo 88 straipsnio 5 dalimi, numatomas aktas bus privalomas pagal 

tarptautinę teisę.  

Aktai, kuriuos Afrikos ir ES ministrų tarybos, Karibų jūros ir ES ministrų tarybos ir Ramiojo 

vandenyno ir ES ministrų tarybos prašoma priimti, yra teisinę galią turintys aktas. 

Vadovaujantis Susitarimo 92 straipsnio 2 dalies b punktu, numatomas aktas bus privalomas 

pagal tarptautinę teisę. 

Aktas, kurį AKRVO ir ES ALVPK prašoma priimti, yra teisinę galią turintis aktas. 

Numatomas aktas turi teisinę galią, nes AKRVO ir ES ALVPK sprendimas bus priimtas 

bendru sutarimu ir juo bus sudarytos sąlygos vykdyti AKRVO ir ES ministrų tarybos pagal 

Susitarimo 88 straipsnio 3 dalyje ir 89 straipsnio 2 dalyje numatytą įgaliojimų perdavimą jam 

pavestas užduotis ir visus įgaliojimus.  

Aktai, kuriuos Afrikos ir ES jungtinio komiteto, Karibų jūros ir ES jungtinio komiteto ir 

Ramiojo vandenyno ir ES jungtinio komiteto prašoma priimti, yra teisinę galią turintys aktai, 

nes jais sudaromos sąlygos komitetui vykdyti atitinkamos regioninės ministrų tarybos jam 

pavestas užduotis ir visus įgaliojimus. 

Numatomu aktu Susitarimo institucinė struktūra nepapildoma ir nekeičiama. 

Todėl siūlomo sprendimo procedūrinis teisinis pagrindas yra SESV 218 straipsnio 9 dalis. 

4.2. Materialinis teisinis pagrindas 

4.2.1. Principai 

Sprendimo pagal SESV 218 straipsnio 9 dalį materialinis teisinis pagrindas pirmiausia 

priklauso nuo numatomo akto, dėl kurio Sąjungos vardu nustatoma pozicija, tikslo ir turinio. 

Jeigu numatomu aktu siekiama dviejų tikslų arba jį sudaro dvi dalys ir jeigu vieną iš tų tikslų 

ar dalių galima laikyti pagrindiniu tikslu arba pagrindine dalimi, o kita dalis ar kiti tikslai yra 

tik papildomi, sprendimas pagal SESV 218 straipsnio 9 dalį turi būti grindžiamas tik vienu 

materialiniu teisiniu pagrindu – tuo, kurio reikalauja pagrindinis ar svarbesnis tikslas arba 

dalis. 

4.2.2. Taikymas aptariamuoju atveju 

Pagrindinis numatomo akto tikslas ir turinys yra susiję su pagal Susitarimą įsteigtų organų 

veikimu. Sprendimų, kuriais patvirtinamos įstaigų, turinčių prižiūrėti viso susitarimo 

įgyvendinimą, darbo tvarkos taisyklės, materialinis teisinis pagrindas yra pagrindinis, t. y. 

taikomas visam susitarimui3. Šiuo atžvilgiu 2023 m. liepos 20 d. Tarybos sprendimo 

2023/2861 partnerystės susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu ir laikino taikymo4 

materialusis teisinis pagrindas grindžiamas SESV 217 straipsniu. Todėl siūlomo sprendimo 

materialinis teisinis pagrindas yra SESV 217 straipsnis. 

                                                 
3 2018 m. rugsėjo 4 d. Teisingumo Teismo sprendimas Europos Komisija / Europos Sąjungos Taryba, C-

244/17, ECLI:EU:C:2018:662, 39–40 punktai. 
4 2023 m. liepos 20 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Afrikos, 

Karibų ir Ramiojo vandenyno valstybių organizacijos narių partnerystės susitarimo pasirašymo Europos 

Sąjungos vardu ir laikino taikymo (OL L 2023/2861, 2023 12 28). 
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4.3. Išvada 

Siūlomo sprendimo teisinis pagrindas turėtų būti SESV 217 straipsnis kartu su 218 straipsnio 

9 dalimi. 
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2024/0134 (NLE) 

Pasiūlymas 

TARYBOS SPRENDIMAS 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi pirmuosiuose AKRVO 

ir ES jungtinių institucijų posėdžiuose dėl AKRVO ir ES jungtinių institucijų, t. y. 

AKRVO ir ES ministrų tarybos, Afrikos ir ES ministrų tarybos, Karibų jūros ir ES 

ministrų tarybos, Ramiojo vandenyno ir ES ministrų tarybos, AKRVO ir ES 

ambasadorių lygio vyresniųjų pareigūnų komiteto, Afrikos ir ES jungtinio komiteto, 

Karibų jūros ir ES jungtinio komiteto ir Ramiojo vandenyno ir ES jungtinio komiteto, 

darbo tvarkos taisyklių priėmimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 217 straipsnį kartu su 

218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2023 m. lapkričio 15 d. Europos Sąjunga, jos valstybės narės ir Afrikos, Karibų ir 

Ramiojo vandenyno valstybių organizacijų nariai pasirašė Europos Sąjungos bei jos 

valstybių narių ir Afrikos, Karibų ir Ramiojo vandenyno valstybių organizacijos narių 

partnerystės susitarimą (toliau – Susitarimas), kurį nuo 2024 m. sausio 1 d. pradėta 

laikinai taikyti5; 

(2) Susitarimas įsigalioja antro mėnesio po dienos, kurią Europos Sąjunga bei jos 

valstybės narės ir bent du trečdaliai AKRVO narių tuo tikslu užbaigė savo atitinkamas 

vidaus procedūras ir deponavo savo dokumentus, kuriais pareiškiamas jų sutikimas 

laikytis Susitarimo, Europos Sąjungos Tarybos generaliniam sekretoriatui (toliau – 

depozitaras), kuris pateikia patvirtintą kopiją AKRVO sekretoriatui, pirmą dieną; 

(3) AKRVO ir ES ministrų tarybos funkcijos nustatytos Susitarimo 88 straipsnio 4 dalyje. 

Kiekvienos regioninės ministrų tarybos funkcijos nustatytos Susitarimo 92 straipsnio 

2 dalyje. AKRVO ir ES ALVPK funkcijos nustatytos Susitarimo 89 straipsnio 

2 dalyje, o kiekvieno regioninio jungtinio komiteto funkcijos nustatytos Susitarimo 

93 straipsnio 3 dalyje;  

(4) Europos Sąjunga AKRVO ir ES ministrų tarybai ir kiekvienai regioninei ministrų 

tarybai pirmininkauti turėtų paskirti Sąjungos vyriausiąjį įgaliotinį užsienio reikalams 

ir saugumo politikai, turintį Komisijos pirmininko pavaduotojo įgaliojimus, ir (arba) 

Europos Komisijos narį; 

(5) kiekviena AKRVO ir ES jungtinė institucija per savo pirmąjį posėdį turėtų priimti 

sprendimą dėl savo darbo tvarkos taisyklių;  

                                                 
5 2023 m. liepos 20 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Afrikos, 

Karibų ir Ramiojo vandenyno valstybių organizacijos narių partnerystės susitarimo pasirašymo Europos 

Sąjungos vardu ir laikino taikymo (OL L 2023/2861, 2023 12 28). 
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(6) tikslinga nustatyti poziciją, kurios turi būti laikomasi Sąjungos vardu Taryboje dėl 

kiekvienos AKRVO ir ES jungtinės institucijos darbo tvarkos taisyklių, nes 

sprendimas bus privalomas Sąjungai, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

(1) Pozicija, kurios turi būti laikomasi Sąjungos vardu kiekviename AKRVO ir ES 

jungtinės institucijos, t. y. AKRVO ir ES ministrų tarybos, Afrikos ir ES ministrų 

tarybos, Karibų jūros ir ES ministrų tarybos, Ramiojo vandenyno ir ES ministrų 

tarybos, AKRVO ir ES ambasadorių lygio vyresniųjų pareigūnų komiteto, Afrikos ir 

ES jungtinio komiteto, Karibų jūros ir ES jungtinio komiteto ir Ramiojo vandenyno 

ir ES jungtinio komiteto, pirmajame posėdyje, grindžiama įvairiais AKRVO ir ES 

jungtinių institucijų darbo tvarkos taisyklių projektais, pridedamais prie šio 

sprendimo. 

(2) Neesminiams pridedamų AKRVO ir ES jungtinių institucijų darbo tvarkos taisyklių 

projektų techniniams pakeitimams Sąjungos atstovai AKRVO ir ES jungtinėse 

institucijose gali pritarti be papildomo Tarybos pritarimo. 

2 straipsnis 

Europos Sąjungos vardu AKRVO ir ES ministrų tarybai ir kiekvienai regioninei 

ministrų tarybai pirmininkauja Sąjungos vyriausiasis įgaliotinis užsienio reikalams ir 

saugumo politikai, turintis Komisijos pirmininko pavaduotojo įgaliojimus, ir (arba) 

Europos Komisijos narys. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas skirtas Komisijai. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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